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Caæa?. viI. Laurea illa, deuictis accolen-

tibus Syriam nationibus, et illa Raetica, et
illa Sarmatica, te, Maximiane, fecerunt pio

gau-
CaPr. VII, I.D IO4. Laurea illa. Vue Mamertinus

oſtendat, quanta concordia ſit inter Diocletianum et Maxi-
mianum, nunc commemorat, utrosque etiam u ctorias ſuas
hobere communes, et Maximianum quidem Diocletĩani, Dio-
cletianum uero Maximiani, uictoriĩis gauderee. Ad Diocle-
tiani uictorias refert uictos Syros, Raetos, et Sarmatas; ad
Maximianum, uictos caeſosque Cauiones, Erulos, et Francos
piratas. De ſingulis Mamertinus iam in primo panegyrico,
et in ſuperioribus ſecundi panegyrici partibus egit, u. ꝗ. de

Syria, puneg. I, cap. Vi, 53 de Raetia, pancg. I, cap. VIlII,
i; ad quem locum recte obſeruauit Cellarius, manifeſto
Raeticam uictoriam ibi adſeribi Diocletiano, contra plurium
ſententiam, qui ronegyrici I caput VIII interpretantes, illam
Maximiano uindicatum eant. De Sormatia non nihil anno-
tauimus, not. 87, ad hunc ipſum panegyricum.

105. Accolentibus Syriam nationibus. Participium,
accolentibus, in duas uoces, ac colentibus, diuiſum, perperam
euulgatunt, Rhenanus, Duacenſis, et H. Stephanus. Re-
ctius id exprimunt ſeripti excuſique libri. Verbum autem acco-
lere, i. c. iuxta hobitare, admittit eum gaſum tertium, tum
quartum. Priſcianus, lib. XVIII, pag. 1203: Noſri quoquę,
inquit: Actolunt fluuium, et fluuio. Cicero, in ſomnio Sci-
pionis, cap. 5:. Ea gens, quae illum locum accolit.

106. To fecerunt pio gaudio triumpbore, ĩ. e. effece-
runt, ut tu pio gàudio triumphares. Hoc loco facere pro-
eſficere, aut in cauſſa eſſo, ponitur, et cum inſinitiuo con-
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gaudio triumphare. Itidem hic gens Cauio-
num Erulorumque deleta, transrhenana uicto-
ria, et. domitis oppreſſa Francis bella piratica,
Diocletianum uotorum compotem reddide-
runt. Diuidere inter uos dii immortales ſua

bene-

iungitur, rariore quidem, ſed tamen non prorſus inſolenti,
loquendi formula. Virgilius, lih. I1 Aen. u. 538: Qui nati
coram me cernere lethum Feciſti. Palladius, in Aprui, cap.
VIlI, 3: Ita ſingulae apes ſubinde demiſſae te facient usque
ad locum examinis peruenire. Conſ. Pareus, in Lexico criti-

co, pag. 462.
2) 197. lItidem hic gens. Nunc Mamertinus recen-

ſet uictorias Maximiani, quae tamen etiam ex uoto et cum
gaudio Diocletiani euenerint, adeoque comparat uictorias
Diocletiani in oriente reportatas cum Maximiani uictoriis in
Germania relatis. In altero Gudii libro, e quodam codice
MS. particulae, itidem, non male adiicitur copula, que. At
ibidem pariter, atque in noſtro codice, practer neceſſitatem,
hic, in hacc, mutatum deprehenditur. Eſt enim, hic, hoc
loco aduerbium, ĩ. e. in hac Germaniae uicinia. Mamerti-
nus enim tunc Treniris orationem hanc habuit. Nihili uero
eſt, quod Puteolanus, Rhenanus, et alii quidam, pro uoce,
gens, prodidere, genis.

108. Gens Couionum Erulorumgue. Varie ſcribuntut
haec nomina: Cobionum, Caybonum, Chaibonum, ac male in
eodice noſtro, et Cuſpiniani editione, Carbonuum. Perpe-
ram etiam Puteolanus et Nauius, pro Erulorum, ætiòere,
Herculeorum; melius Rhenanus, è alii, .Firulorum De

Cauir-



beneficia non poſſunt. Obſtupeſcerent certe 4. n
omnes homines admiratione ueſt:i, etiam ſi
uo idem parens, eademque mater, ad iſtam mi

i
concordiam naturae legibus imbuiſſent. At. ũ

enim, quanto eſ admirabilius, uel pulchrius,
ll

quod
Cauionibus et Erulis, iam egimus ad Mamertini panegyricum
I, cap. v, 2, pag. 39 et41.

109. Trausrhenana uictoria. Cnſpinianus et Rhenanus
his uocibus praepoſuere copulam, et; ſed minus commo de,
ac ſinè auctoritate codicum uererum; eſt enim caſus ſextus.
Pro transrbenanà, codex noſter, itemque alius a Gudio
notatus, habent, trans Rbenum. Sed idem Mamertinus etiam
infra: ſoripſit, cap. XVi, 1: Sarmaticas ueſtras, et Raetitas,
et Transrbenanas, expeditiones.

110. Domitis oppreſſa Francis hella. De Frantis iam
ſupra, ad cap. V, not. 90, non nihil expoſoimus.

4) ILI. Etiam n uos idem. Particulae, etiom, et ſi,4

hoc loco elegantius uidentur diuidendae, prout ſic diuiſòe in
codice noſtro, ĩtem et. in Cuſpiniani et Rhenani libris, le-
guntur. Ita et Cicero eas diuiſit, u. g. lib. VII ad Atic.

eviſt. 7: Eg80 honos uiros, aut eos, quicunque dicuntur boni,
lequar etiam ſi ruant.

112. Imbuiſſent. Codex MS. in altero Gudii libro ha-
bet, imbuiſſet; ſed perinde eſt.

5) 1I13. Quanto hoc eſt admirabilius. Verbum ſub-
ſtantiuum, eſt, exprimunt quidam codices MSS. item in ex-

euſis Puteolanus, Cuſpinianus, Rhenanus, Nanius, Liuine-
ius: alii omittunt; et porerat ſine damno abæſe.

EIE 114. Vos
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quod uos caſtra, quod proelia, quod pares
uictoriae, fecere fratres? Dum uirtutibus ue-
ſtris fauetis, dum pulcherrima inuicem facta
laudatis, dum ad ſummum fortunae faſtigi-
um pari gradu tenditis; diuerſum ſanguinem

 affectibus miſcuiſtis. Non fortuita in uobis

II4. Vos caſtra. Vierque Imperator, ſub Probo,
Caro, et Aureliano, ſimul meruerat. Ioc. de la Baune.

1I5. Sanguinem affectibus miſcuiſtis. n e. mutua be-
neuolentia atque amore diuerſum ſanguinem temperaſtis,
coniunxiſtisque, ut quaſi ex eodem ſanguine ſati fratres nunc
uideamini.

6 116. Non fortuita in uobis eſt germanitas. ĩ. e. non
caſu extitit ueſtra fraternitas, ſiue fraterna aequalitas, a ger-
mine ſie dicta, quaſt eiusdem germinis et ſtirpis fraternitas
ac ſimilitudo. Feſtus: Germanitas, inquit, eſti coniunctio in-
ter germanos, qui ſunt uelut eadem ſtirpe geniti. Hac uoce
et ipſe utitur Cicero, pro Ligario, cap. XI: Sifraterne, ſi
pie, ſi cum dolore faciunt; moueant te horum lacrymae, moue-
at pietas, moueat germanitas. Germanitas autem electa di-
citur certo iudicio ſingularique animorum conſenſione inita
atque conſtituta, Vbi nunc legimus, ĩn uobis eſt germani-
tas; ibi, teſte altero Gudiĩ libro, praepoſitionem, in, codex
quidam MS. ſatis commode omiſit. Sed uide, quem defor-
miorem defectum in hoc loco habeat codæx noſter MS. item-
que alil quidam codices, in utroque Gudii libro notati; cum,
praetermiſſis tredecim uocibus, ibi hãec ſaltem uerba ſẽgan-
tur: Non fortuita in uobis èſt, germuniths, usque dæt inperi-

um
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eſt germanitas, ſed electa. Notum eſt, ſaepe
cisdem parentibus natos eſſe diſſimiles: cer-
tiſãmae fraternitatis eſt usque ad imperium
fimilitudo3 quac nãe etiam interuallum
i59ſtrae uincit aetatis, et ſeniorem iuniorem-
que caritate mutua reddit aequales: ut iam

am ſimilitudo. Quae lacuna in Puteolani ſæòœę tam callida
arte oblita eſt, ut uix acute uidentibus appareat. Ibi enim
haec legimus: Nou fortifita in uobis eſt germanitatis usque
aũl imperium Jmitittids. Quàm lectionem ſecuti ſunt, Rhe-
nanus, Nauius, H. Stephanys. Sed integriorem Iocum iam
exhibuit Cuſpſnſanus; quem deſnceps etiam Liuineius, Gru-
terus, et alii, ſunt amplexi. Similitudo autem animorum
morumque usque ad imperium, eſt, quae etiam in ſummo
imperio communiter retinetu?r, eaque dicitur indicium cer-
tiſimae fraternitatis.

117. Quae nae etiom interuallum ucſtrae uincit aeta-
tis. ĩ. e. quae ſimilitudo profecto etiam interuallum, fſiue
diſorimen, aetatis ueſtrae uincit, et tollit, adeoque facit, ut,
quàmuis ãlter ſit ſenior, alter junior? nihilo minus tamen
per muròòm aWòrem acquãte” ãtquẽſaetate pares, viden-
mini. Vulgo in ſeriptis excuſisoue libris, pro noe, legi-
mus, ĩe ſẽd iam Liuineius ex Caroli Langii monitu uerio-
rem lectionem in margine editionis ſuae annotanit; quae
Ibtio ſmiliter Patatolo, àn notis, probatur. Ita uero etiam
aiiĩ ſtas ſalticũlus, ?naè et ne, non raro inter ſe perii-
ſcer?; docuimus in cõmmentiriò ad panegyrieum Plinii, Cap:
LXX, 5. Noneſt ergo, quod ꝑro, quae ue etiom, aſu-

ma-
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itud falſo dictum ſit, NON DELECTARE
SOCIETATEM RERVM, NISI INTER PA-RES ANNOS. Intelligimus enim, ſacratiſſi-
mi Imperatores, geminum uobis, quam-

uis
mamus, quin etiam; quod Rhenanus, neſcimus unde, ad-
ſcripſt orac libri ſui. Neque attinet, a Valent. Acidalio
particulam, ne, prorſis abiici, quae ſaltem in næe commu-
tanda. Mire uero hune locum aliquando ſic reformare cogi-
tauit Gruterus: quae ut etiam interuallum ueſtrae uniat ae-
tatis; quanquam deinceps, improbata illa reformatione,
ipſe faſſus ſit, ignotum ſibi ſenſum eſſe itorum Mamertini
uerborum.

IIS. NON DELECTARE SOCIETATEM ete. Codex
noſter in his uerbis uarietatem haud ſpernendam profert: Non
delectari ſocietate rerum, niſi pares annos. Quanquam uero
eandem lectionem Claud. Puteanus, teſte uariarum lectio-
num libello, etiam in uetere Codice animaduerterit; ac
praeterea Liuineius teſtetur, in uerbis, niſi inter pares annos,
pracpoſitionem, inter, etiam abeſſe a codice Bertiniano;
nondum tamen audemus a uulgata, eaque omnibus ceteris
libris confirmata, lectione recedere: Ceterum huc pertinet
prouerbium Graecorum, a Liuincio notatum: ſiag iruæ
Tięnei.

7) 119. Ile cunctatior. Ljuinelus ox uetere ſuo codice,
et Bertiniano, in ora libri annotauit: ille cunctantior. Atouẽ
ita uulgo legitur apud Suetonium. in Caęſarẽ, cop. LX:
od dimicandum cunctantior factus eſt; quanquam et ibi. teſte
Burmanno, meliores libri, cunctatior, et cintatior, hãbeant.
Rotinomus uulgatam lectionem, quas in ęęcris libris expri-

mitur.



830 95 ẽ
uis diſpares ſitis actatibus, ineſſe conſenſum:
neque tu illi uideris promtior, neque tibi
ille cunctatior; ſed inuicem uosmet imi-
tamini, inuicem ueſtros affectatis annos.

Sic
4

mitur. Sic enim etiam Plinius loquitur, lih. II, epiſt. 16:
Cunctatior fortaſſe et coutior eſſem. Idem, lib. VIIII, epiſt.
13: Erat enim Corellius cunctatior cautiorque. Bene iſta
quaſi ſynonyma coniunguntur; quia cautiores non ſtatim aggre-
diuntur negotium, de quo deliberandum eſt; ſed quaſi mo-
rantur, et cuncta antea expendunt, aut, quod Verrius ex
nautico uſu dictum putat, quaſi conto pertentant, cogno-
ſcuntque aquae altitudinem. Vnde alii malunt ſeribere con-
tari, quam cunctari. Conf. Seruius ad Virgil. lib. VIII
Aleneid. 388. Eſt uero potiſſimum ſenum, cunctari; utpo-
te quos diuturna experientia reddit cautiores, et prouiden-
tiores. i. e. bedachtſomer.

120.. Affectatis aunos. Verbum, aſfectare, pertinet
ad uææ, ſiue media et communia. Aliquando enim ſimpli-
citer ſignificat, intendere, ſtudioſe quaerere, et ãppetere.
Id ũi fit naturae et rationi conuenienter, in laude ponitur,
prout Cornelius Nepos, in Attico, cap. XIlI, dixit, Atti-
cum omni diligentia munditiem non affluentem affectaſſe, i. e.

ſtudioſum fuiſſe munditiei non aſfluentis. Confſ. notam no-
ſtram ad Panegyricum Plinii, ca(. XX,2, pag. 45. Cum
quadam autem reprehenſione is dicitur aliquid aſfectare, qui
nimis ambitioſo et ſolicito ſtudio quaerit, aut per ſimulati-

onem accerſit, quod aſſequi nequeat, refragante natura. Vn-
de Quinctilianus, lib. 1 inſtit. orat. cap. 6: Nihil, inquit,
eſi odigſius affetatione. Hoc loco Domitianus et Maximi-

N anus
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Sic uos fſerris quuſi aibo iuniores, ambo ſeni-
ores. Neuter plus ſuis moribus fauet: uter-
que ſe uult hoc eſſe, quod frater eſt.

Car.
anus, Imperatores, cum loude dicuntur iuuicem ſilos afſecla-
re annos, iĩ. e. alter alterius aetatis mores ſtudioſe imitari,
atque ſimiles referre: cum alioqui ſenior alter, alter iunior
æſſet,

121. Sic nos ſertis quaſt ombo unires, amhò ſenios
res. In Puteolani, Cuſpiniani, Nauii, H. Stephani, Lluineij, Gru-
reri, Puteani, et Iac. de la Baune, libris legimus: Sic uos
eſtis iuniores, amho ſeniores. De oua lectione recte iudi-
cat Gruterus in notis: Non ſatisfacit auribus illud, uos:
mallem, tronsſormaretur in.ambo, legereturque ſic ambo
eſtis iuniores, ambo ſeniores. Quam lectionem Cellarius
et Patarol adoptarunt: quamquam nec male reſcribendum
cenſuerit Acidalius: Sic uobis eſtis iuniores ambo, ambo ſeni-
ores. Sed non opus eſt ſola coniectura; cum pleniorem ului-
dioremque lectionem probev codex noſter; quam alius etiam
codex MS. in utroque Gudii libro anhotatus corfirmat, et
quam in contextu exhibemus. Sic uos fertis quqſi ambo-iu-
niores, i. e. ſic uos geritis oſtenditisque amho quaſi iunio-
res, nempe alter, Maximianus, aetate; alter, Diocletianus,
imitatione Maximiani; et uiciſſim ſeniores. Ita nempe etiam
apud alios ſcriptores inuenimus, ferre ſe, dici pro gerere er
oſtendere ſe. u. g apud Ciceronem Coelius, eæpiſt. 4, lib-

VIil ad famil. ait: Vt ſe fert ipſe. i. e. qualem ſe gerit oſten-
ditque ipſe. Sic et Tacitus, I. Aunal. cap. 21, ferre ſe conſu-
lem; ot lib. XII Amial. cap. 37, ferre ſe ſociumimpurii i.
e gerere ſe tanquam conſulem, tahquam ſouum ĩmperii.

4 lEGEEEES ſ Suę-
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Capr. viuI. Inde igitur proxime illa im-

patięrtia ueſtrae pietatis c7a 3t; quod uos
ntlla regionum longinquitas, nulla iniquitas

loco-
Suetonius, in Auguſto, canr. 32: Graſlarorum plurimi pa-
lam ſe ſerebant ſuccincti ferro. Virgilius, lib. XI Aeneid u.
779: Captiuo ſiue ut ſe ferret in auro uenatriv. Idem, ib.
viill Aen. u. 557: Ihat, et iugeniem ſeſe clamore ferebat, i. e.
gerebat ſe tanquam ingentem Immo, ſe forre, ſiue ſerri
aliquo, etiam dici aliquando ſolet pro ire, incedere, proc-
dere, Virgilius, lih. IL Aen. u. 503: Talis erat Dido; talem

ſe laeta forębat, i ę. incædebat, Lrer medios. Idem, lib. I
Aen.u. 334: Cui mater media ſeſe tulit ohuia ſilua. i. e. ob-
uiam iuit in media ſlua. Florus, lih. ill, cap. 3: Tripertito

agmine per Alpes forebantur. i. e. procedebant. Poſſis hanc
notionem ad hunc ipſum quoque locum commode transfer-
re, ut Mamertinus dixeritt. Vos fertis. i. e inceditis,
ambo iuniores, ambo ſenieres. Inceſũu enim notiſſimum di-
ſtinguitur aetas; cum iuniores promgore et alacriore, ſenio-
res grauiore, utantur. Sed in hae parte laudis Mamertinus
non niſi argutias rhetoricas captare uidetur-.

122. Vterque ſe uult hoc eſſe. Credas, pronomen, r

hic apundaree. Mamertinus enim recte dicere potuiſſet:
Vierque uult hoc eſſe; prout Martialis, lih. X, epigr. 47, dixit:
Quod ſis, eſſe uelis, nibilque malis. Neque enim Martiãlis

Ibi

neceſſe habuit dicere: Onod ſis, te eſſe uelis. Nihil tamen
mutamus; cum eodem modo etium loquatur Plinius, lib. X
epiſt. 3: Malui, hoc potius tempore me putrem fieri, quo fu-
turus eſſem et ſecurus, et folis

Ca. viri, I.) I235. Ila impotientio ueſtrae pietatis
erupit. i. e. ille uehemens ardor mutui amoris ueſtri quaſi

N2 cum



locorum, nulla tempeſtatis aſperitas, retinere,
aut morari, potuit, quo minus ad conſpectum
2. ueſtri peruolaretis. Neque enim illud progreſſio

fuit,
cum impetu quodam ſe exeruit. Ita Mamertinus etiam ſu-
pra, cup. llll, 1, dixit, pro amoris impatientia. Ita et ipſe
Cicero coniunxit, efferueſcere et erumpere, orat. de prouinc.
conſul. cap. lI: Totum Pontum armatum efferuaſcentem in
Aſiam atque erumpentem- ſuſtinerent. Quondam hic locus
ualde corruptus fuit. In ipſo Codice noſtro ſic legitur: ille
in praeſentia ueſtrae pietatis erupit. Quam lectionem etiam
Gudius ex alio codice annotauit. Puteolanus, Rhenanus,
Nauius, H. Stephanus, Liuineius, Riuinus, habent: ille im-
patientiam ueſtrae pietatis irrupit. Melius Cuſpinianus:

Gruterus, et recentiores: illa impationtin ueſtrae pietatis
irrupit. Maluimus tamen pro uerbo, irrupit, reponere,
erupit; cum hoc in noſtro codice, et utroque Gudii libro,
deprehendatur.

124. Aut morari. ń-uineius teſtatur, haec uerba ab-
eſſe a ſuo codice uetere; ut ſic quaſi ex gloſſa in alios libros
transiiſſe uideantur. Themur tamen lectionem uulgatam,
cum et ipſe Cicero ſimilia coniungat, lih. XIi, epiſt. 15,
ad fomil. detinuerunt nos et demrati ſmt.

125. Peruolaretis. Liuineius exiſtimauit, reſctiben-
dum eſſe, prouolaretis. Quod et in priore Gudii libro an-
notatum eſt; ſed, quamuis praepoſitiones per et pro ex ſcri-
bendi compendio frequenter confundantur; retinemus tamen
uulgatam lectionem, quam expreſſis literis etiam tuetur no-
ſtri Codicis MS. ſuffragium. Sic etiam Ciceroni uſitatum
eſt hoc uerbum. u. 8. in Somnio Stipionis, cap. VI: Sunt

autem
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fuit, nec itineris confectio, nec ſolitis adminicu-
lis uſa properatio. Quid ſimile coucitus eques, 3.
aut ueliuola nauis? Diuinus quidam impetus

fuit,
autem optimae curoe de ſalute patriae, quibus agitatus et
exercitatus animusuelocius in hanc ſedem et domum ſuam per-
uolahit. Et pro Sext. Roſcio Amer. rap. VI: Cum poſt ho
ram primom noctis occiſus eſſet Sex. Roſcius, primo diluculo
nuntius hic Ameriam uenit decem horis nocturnis, ſex et
quinquaginta millia paſſuum ciſiis ũ. e. genere uehiculi Gal-
lici) peruolouit. Addę Oũldium, lib. I Fęſtor. u. 251:
Coruus et aerium peruoiat?altus iter. Sed neque ulla opus:
eſt mutatione, quod in proximis uerbis, pro numero ſingu-
lari, itiperis, codex noſter, aliigue quidam Gudiani, ha-
bent in numero multitudinis, ĩtinerum.

3.) I26. Quid ſiile concitus enues ĩ. e. Quid ſ
mile huic incredibili celeritati uveſtrae habet ſiue facit, con-
citus eques, aut ueliuola, h. e. quaſi uelis uolans, nauis?
Hic locus mire deprauatus adhuc iacuit. Puteolanus, Cuſ-
pinianus, H. Stephanus, ediderant: Quod ſimili concitu eques.
Vitioſius Nauius Quod ſimili concutu eques. Acidalius, et
alli quidam, putarunt,. legendum quo ſimili concitu eques.
Iacobus de la Baune et Patarol, ſecuti coniecturam Caroli
Langii, dedere: Quis ſimili concitu eques. Cellarius: Quid
ſimili concitu eques. Noſter ſtomachus non ſatis concoquere
potuit illud ſubſtantiuum, concitu, cuus uſum fruſtra quae-
ſiueris extra hunc Mamertjni locum: at participium, conci-
tus, pro concitatus, eſt uſitatiſimum. Conſuluimus ergo
codicem noſtrum, in quo haec uerba ſine compendio ſeri-
pta offendimus Quid ſimili concitus eques, aut ueliuola nauis?

N; Eadem
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80  ;fuit, quo repente in eundem locum ab utro-
que ſolis aduerſo fine ueniſtis: ĩſs fiquidem,
quos praemiſeratis, nuntios reliqũiſtis; ipſem,
quae uos conata eſt praeuenire, famam prae-
uertiſtis, ut, absque pauciſſimis, qui uobis
comites haerere potuerunt, ceteri homines
fortaſſe crediderint, quod ita dignum eſ ma-
icſtare ueſtra, diurna uobis et nocturna curri-

cula
Eadem uerba Gudius ex alio codicè MS, àdſcripſit alteri libro.

Etiam Liuineius pro quo, uel quod, uel quis, ex ſuo uete-
re codice annotauit, quid. Vna ergo literula i in e mutata,
pro ſimili, auſũi reponere, ſimil, genuinam, ac certe con-
gruentem lectionem reddidimus Mamertino; prout hanc
lectionem etlam Grutẽro ip. mentem ueniſſe, animaduerti-
mus. Eiusdem generis formulae ètiam alibi oceurrunt. u. g i

apuũ Auctorem incertum VIII Panegyrici, Conſtantino Aug.
ditti, cap. Xill, 5: Quid ſimile fabulae ferunt? Lat. Paca-

E

tus, cap. XxXlll, 3: vuid in ceteris ſaltem ſimile deprehen-
dimus Ipſe Cicero, lib. ll de diuinat. cap. XxX: Poſtrem,
quid ſimile habet paſſer aimis Equidem in Mamertino eſt.
EAMeiLig, ubij inteliigas, uel habet, uel facit uel oſfl. At,
quid frequentius 2eſdęr in interrogatione, et admiratione?
Ipſe Mamertinus, cap. proximo VIII, I: Sed qua tandem
uice temporum quo tempeſtatis habitu ſcilicet, accelera-
ſtis, ſiue peruecti eſtis ad ũos. 3127. b utroque ſilis àduerſo fine. i. e. ab orſentẽ et
occidente ab orięnte uenit Diocletianus, ab occidente Ma-
ximianus. Eil

14 128. Quos
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ũ)  cula utraque mundi lumina commodaſſe.
Sed remoueamus iſtinc fabulas imperito- 4-
rum; uerum loquamur. Veſtra uobis pie-
tas, ſacratiſſimi Imperatores, uolucres dedit
curſus Etenim, cum nihil ſit animo uelo- 5-
cis, uos, quorum igneae immortalesque
mentes minime ſentiunt corporis moras,
peruecti eſtis ad uos mutua deſiderii celeritate.

Eſ
Car.

128. Quos praemiſeratis. Perperam edidit Liuineius:
Quos promiraãtis.
r 1I25bsque puuceiſſimis:ide. exceptis pauciſſimis, ſiue

praeter ꝓãueiſſimos. Sic. enim?; abscue; illo neuo eſi adhi-
bitum. Vide Cir. poſterior. cqp. 6. Cellarius.

130, Quod itae dignm eſt m. u. Pro particula, ita,
Liuincius in Bertiniano codice inuenit pronomen, id,. In
noſtro codice nequt ita, neque id, deprehendimus: ſaluam
tamen relinquimus lectionem ex tot aliis libris uulgatam
Pronius uẽro ex noſtro codice arripuimus uerbum ſubſtanti
uum, eſt; cuius locum ad hunc usque diem copula, ef,
in plurimis libris occupauerat; quamuis uerbum, eſt iam

r

etiam Cuſdinianus cuulgarit. Sed non 3udimus Acidaliumh

aui pro, abulas imperitorum, reſcribere maluit, fobulas,h
jmpetator.

131. Vtraque mundi lumina. i. e. Solem et Lunam; quo-

rum illum quadrigis, hanc bigis, uehi, fahulati Poetae. Patarol
5 I32. Corporis mras. Noſter codex, et Coſpi-

atſanus, numero multitudinis habent, corporum moras.
133. Ad uos. Hucusque in omnibus libris excuſis

legi-
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CAP. vrI. Sed qua tandem uice tern-
porum? quo tempeſtatis habitu? nempe hie-
me ſaeuiſſima, et in his quoque regioni-
bus inuſitata: cum agros glacies, glacieml niiues,legimus, ad nos. Verum, cum Diocletianus ex Aſia, et
Maximinianus, e Galliis, feſtinatiſſimis itineribus, in Ita-
liam ſe conferrent, non tam ut ꝑopulõs tunc inuiſerent, quam
ut ipſi mutua deſiderii celeritute, congrederentur, de rebus
arduis deliberaturi; nihil dubitauimus, pro uoce, nos, re-
ponere, uos: maxime, cum hęc pronomen ſecundae perſo-
nae non ſolum in codice noſtro inuenerimus; ſed idem etiam
Liuineius in duobus codicibus MSS. neque minus Gudius in
alils, obſeruarint.

Ca. VIIll, 1) 134. Qua uice temporum? Vt Horatlus,
lib. I od. llll Soluitur ecris hiems, grata uice ueris et
Fauoni. Cellar.

135. Cum agros glacies, glaciem n. J. Obſcuratus
eſt hic locus in quibusdam antiquis libris. In ipſo codice no-
ſtro, et altero Gudii libro, ſcriptum eſt: cumalgor, glacies, niues,
premerent. Quam lectionem non reĩiceremus, ſ; uox,
agros, uel poſt particulam, cum; uel poſt uerbum, ꝓreme-
rent, adeſſet. Nec ſanus eſt hic locus in libris antiqujtus

;Eæimpreſſis. Puteolanus, Rhenanus, Nauius, H. et P. Stepha-
ni, at Liuineius, edidere: cum algor, glacies, glacies niuem,
premerent. Sed ueriorgm lectionem, quam et nos exhibe-
mus, iam primus prodidit Cuſpinianus;; quem et ræęẽntiores

ilvl ſunt ſecuti. 5 n
ſi ii IEã Sllt 136. Coelo
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niues, premerent, coelo pariter ac terris unifor-
mibus: cumque ipſi anhelitus hominum circa
ſua ora concreti rigore caneſcerent. Adeo,
ut res eſt, aduerſus inclementiam locorum

ac

136. Coelo pariter ac terris uniſormibus. h. e. cum
coelum pariter et terra niue candida ubique albeſcerent. Iac.
de la Baune. Vocabulo, uniformis, iam etiam auctor dialogi
de cauſſis corruptae eloquentiae uſus eſt, cap. 32.

2) I37. Vt res eſl. Frequens panegyriſtis formu-
Ia, qua ſtatum praeſentem ſignificant, aut approbant. Eu-
menius, de ręſtaur. ſchol. cap. XVIl, 4: de, ut res eſt,
aurea illa ſaecula, quae non diu quondam Saturno Rege ui-
guerunt, nunc aeternis auſpiciis Iouis et Herculis renaſtun-
tur. Incertus auctor panegyr. Maximiniano et Conſtantine
dicti, cap. I, I: cap. Villl, 2; et cap. XIlI, 2; et ſoli
Conſtantino, cap. XVI, 5; item Eumenius, in pancę. Con-

ſtantii Caeſaris, cap. Vi, 4 et cap. VIiI, 3. Cellarius;
quae. uero teſtimonia etiam annotauit Liuineius. Ita autem

etiam Cicero fere ſimiliter loquitur. u. g. lib. V, epiſt. 1I:
Si uero improbus, ut eſt, duces eum captiuum. Idem, lib.

XIiI, epiſt. VII, 4: Etprimum uelim exiſtimes, quod res eſt,
et. i. e. quod uere ita ſe habet. Et Terentius. Adelph.
A. ll, Se. I: Id quod res eſt, ĩ. e. quod uerum eſt.

138. Inclementiam locorum. Perperam Puteolanus et

z.

Nauius edidere: clementia locorum. Nec placet Liuinei,
clementiam. Rectius Coſpinianus, Rhenanus, et alii ſequen-
tes, euulgaiete, inclementiam; quam lectionem etiam confir-
mat coder noſter. Inclementia hoc loco ugTRIæG:

õ dici-
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ac ſiderum ueſtrae uos maieſtatis potentia
tuebatur, et, ceteris hominibus atque regio-
nibus ui frigorum adſtrictis et oppreſſis, uos
ſolos aurae lenes, uernique flatus, et, diductis

nubi-
dicitur aſperitas, iniquitas, rigor, et horror, locorum atque

ſiderum ſicut ex aduerſo dicitur, coeli, oeſtatis, hiemis,
clementia, etc.

139. Aluroe lenes, &t diductis nubibus-
Non probamus, aurae leues; quod legitur in Puteolani,
Rhenani, N.uii, et H. Stephani, libris impreſſis: multo
aptius ſcriptum eſt in codice noſtro, aurae lenes; quam le-
cionem etiam cetera exemplaria excuſa produnt. Aurae lenes
et placidoe opponuntur acrilus et aſperis. Etiam, diductis
nubibus, melius e*t, quam deduòtis nuhibus quam poſteri-
orem lectionem Puteolanus,. Nauius, et alii quidam, euul-
garunt. Deducere, eſt de loco ad. alium locum aliquem du-
cere; at diducere, eſt coniunctas res uel homines diuidere;
diſtrahere, diſpellere; quod magis huic loco congruit; ubi
etiam iam Cuſpinianus edidiv, diductis quamquam non ne-
ſciamus, librarios frequenter confudiſſe, lenis, et leuis;
item, deducere, et diduceree Ad hunc locum hàec commen-
tatur Grurerus: Duo codices, diductis; quod et probatur
Puteano, firmahatque iſto Ciceronis in Arati Phacnomena::
Ni porte ex Aquilonis. opacam pellere nubem coeperit, et ſ-
bhit s ouris diduxerit Ara..

3) 140. lIuùnta facilitote: Pro facilitate in non puu-
cis libris editum erat, felicitate; ſed in noſtro codice ſcri-
pta eſt lectio uerior; de qua haee Gruterus Bieeirſllud, feli-
citate; quod diceretur, reperiri alterumtin codicibus hinis,

cſſct-
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nubibus, ad itinera ueſtra directi ſolis radii
ſequebantur. Tanta facilitate, illa, quae
tunc aliis forent inacceſſibilia, ſuperaſtis,
atque inde Iulias, hinc Cottias Alpes, quaſi

relictas

eſſetque huic loco conuenientius. Annotauerat uero hanc
ipſam lectionem iam Liuineius e codice uetere, et e Cuſpini-
ani editione.

141. Forem inaceeſſibilia. Vox, inatceſſibilis, ignota fu-
it melioribus ſaeculis linguae Latinae; uſurpata tamen inue-
nitur a ſcriptoribus eccleſiaſticis. Sic interpres uulgatus,
isque Latinus, I æã Timoth. VI, 16: Et lucem inhabitat in-
acceſſibilem; qui tamen, Iob. XXXVIIIl, 31, melius: In prae-
ruptis ſilicibus commoratur, atque inacceſſis rupibus. Immo
et auctor incertus Paneg. Maximiano et Conſtantino dicti,
cap. VIII, ait: inacceſſis (on, inacteſſibilibus) montium iugis.
Et Latinus Pacatus; Pane. cãp. XXII, 2: gentes aeternis ardo-
ribus inacceſſas. Iam enim, inavceſſus, a, um, probatis au-
ctoribus dicitur is, qui accedinon poteſt, aut non debet.
Sic Plinius, Paneg. XXXXVIIll, 3: Haec arx inacceſſa;
hoc inexpugnabile munimentum, munimonto non egere. Ad
quem locum adire licet notam noſtram. Conferatur et Ser-
uius ad Virgil. lib. VIIl Alen. u. 195: Facies, quam dira
tegebat Solis inacceſſam Vodiis; ubi ait: Inacceſſus eſt partici-
pium ſine uerbi origine. Inaccedor enim non dicimus. Ita
uero etiam dicitur illaudatus, inuictus, ete.

142. Inde Iulias, hinc Cottias Alpes. Diocletianuã
per Iulias Alpes ex Pannonia; Maximianus per Cottias ex Gal-
lia, in Italiam ad Mediolahenſe colloquium conuenerunt. caꝑ.
XiI. Cellarius. Alpos, ſeries montium, qui Italiam a Ger-

O 2 mania
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relictas aeſtu arenas patentium litorum, trans-

4 curriſtis. Eant nunc rerum ueterum pracdi-
catores, et Hannibalem illum multis labori-

bus,

 vmrm

2]

mania et Gallia ſeparant. Horum longitudo eſt 3000 ſta-
diorum, teſte Liuio. Pro uaria autem locorum diuerſitate
uaria ſortiuntur nomina. Sic Alpes aliae ſunt Iuliae, aliac
Cotiae, uel Cottiae, aliae Graiac, aliae maritimae. ete. Iac.
de la Baune. lpes Cottiae, nunc Mont Ceuis Gallis, Alpi-
um pars ſunt in Sabaudiae Ducaru, Italiam a Gallia dirimens,
et Taurinenſem ditionem a Delphinatu. uliae, Italis Alpi del
Iriuli, Italiam a Germania ſeiungunt, inter Carinthiam et
Forum lulii. Laur. Patarol. Ceterum Alpium uliarum,
quae a lulii Caeſaris tranſitu nomen inueniſſe perhibentur,
practer tot alios ſcriptores meminit etiam Tacitus, lib. llI
Hiſtor. cap. 8: Interiectus exercitus, Rhaetiam Iuliasaue l-
pes, ne peruium illa Germbnicis exercitibus foret, ohiſerat.l

Ad quem locum notat Lupanus, ab ortu in occaſum euntibus,
poſt Carnicas Alpes, Iulias occurrere, quae a Taruiſio, (non
procul a Foro Iulit) in Noricum et Auſtriam perducunt.

Occaſum uerſus fuere Alpes Cottiae, ſiue Cottiunne, per
quas, teſte Tacito, lib. I Hiſtor. cap. 87, patebat Galliarum
aditus; et in quibus quondam fuit rgnum Cottii Reguli, cuius
biſtoriam expoſuit Marcellinus, lih. XV, cap. 12; uhi inter
alia hacc ſcribit: In his Alpibus Cottiis, quarum initium a
Seguſione eſt, praecelſum erigitur iugum, nulli fere ſine diſcri-
ine penetrabile.

143. Relictus aeſtu arenas. De aeſtu maritimo, eo-
d l

ſã

que maxime rece ente, oauitur Mamertinus.: Virgilius,
lib. 1 Aen. u. 312: Yurit aeſtus orenis.

a4) 14
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bus, magnaque exercitus ſui diminutione,
Alpes penetraſſe mirentur? Vos, inuictiſſimi
Imperatores, prope ſoli Alpium uias, hiber-

nis
4) I44. Eant nunc rerum ueterum praoedicatores.

Ineſt in his uerbis quaedam figura 7œòæ11æ43, qua aliquando
ad reprehendendum, aut refutandum, cum conceſſions
fgwuu, utuntur oratores et poetae. Similiter Latinus Pa-
catus, Paneg. cap. XVil, 1: Eat nunc ſui oſlentatrix uetu-
ſtas, et illa innumeris literarum uulgata monimentis iactet
exempla l Pirithoi fidem praedicet, ete. Incertus auctor paneg.

Conſtantino Aug. dicti, c4r. XXIII, 1: Ite nunc omnes, ſi
vlacet, harbarae nationes, et exitinles uobis mouete cona-
tus habetis exemplum. Petronius, cop. 1I5: Ite nunc mor-
tales, ot magnis cogitationibus peclora impletel Virgilius, lib.
vil Aen. u. 634: 1, uerbis uirtutem illude ſiperbis Pro-
pertius, lib. VIII, eleg. XVIII, u. 17: I nunc, tolle animos,
et tecum finge triumphos Ouidius, Epiſt. Heroid. llll, i,
127: I nunc, tolle animos, et fortia facta recenſel Idem, lib.
1 Amor. eleg. VII, u. 35: Inunc, magniſicos uiclor molire
triumphos

145. Et Hannibalem Alpes penetraſle mirentur.
Ier Hannibalis per Alpes, practer ceteros, deſcribit Liujus,
lib. XXI, cap. 35; atque idem, ca?. 38, miratur, ambigi,
quanam Alpes tranſierit Hannibal: aitque, homines uulgo
credere, transgreſſum Pennino, atque inde nomen iugo Al-
pium inditum; Coelium uero, per Cremonis iugum, dicere
tranũiiſſe. Apud eundem Liuium, lib. XXI, cap. 41, teſta-
tur Scipio, Hannibalem ſe tuliſſe æemulum itincrum Herculis-
nde et Silius, lib. Illl Punicorum, ab initio, Hannibalem

O 3 ob
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nis niuibus obſtructas, diuinis ueſtigiis ape-
ruiſtis; ut quondam Hercules per eadem
illa culmina Iberiae ſpolia incomitatus ab-
duxit.

Car.
ob tranſitum per Alpes Herculi aequat: Fama per Auſoniae
turbatas ſpargitur urbes, Nubiferos montes et ſaxa minantia
coelo Accepiſſe iugum, Poenosque per inuia uectos Aemula-
que Herculei iactantem facta laboris Deſcendiſſe ducem. Sicut
autem ueteres Hannibalem, propter illum tranſitum per Alpes,
aequarunt Herculi; ita hoc loco Mamertinus ex eadem cauſ-
ſa Maximianum Imperatorem aequat, immo praefert,
utrisque.

146. Vt quondam Hercules. Vulgo quidem mytho-
logi et hiſtorĩae auctores iſtum Herculis per Alpes transitum
memorant; et Silius etiam, lib. llI, u. 496, ita canit:
Primus inexpertas adiit Tirynthius arces,; ſcindentem nubes,
frangentemque ardua montis ſpectarunt ſuperi. ete. Ille ipſe
tamen Herculis tranſitus a Liuio, lil: V, cap. 34, fabulis

annumeratur. Conf, Cluuerius', lib. I Ital. ntiq. cap. I.
147. Iberiae ſpolia incomitatus abduxit. llla ſpolia fu-

ere boues, quos ex Iberia, ſiue Hiſpania, abegiſſe dicitur
Hercules. Qua de re Iuſtinus, lib. XXXXIIII, cap. 4, hace
breuiter refert: In àlia parte Hiſpaniae, et quae ex inſulis

conſtat, regnum penes Geryonem fuit. In hac tanta pabuli
/ãlaetitia eſt, ut, niſi abſtinentia interpellata ſagina uerit,

pecora rumpontur. Inde denique armenta Geryonis, quaæ
illis temporibus ſolae opes habebantur, tantae famae fuere, ut
Herculem ex ſia praedae magnitudin illexerint. De Gery-

Oonc



Car. x. Tum, ſi fortunae cauſſaeque Han-
nibalis ac ueſtrorum itinerum comparentur,
quãnto haec ueſtra itinera diis hominibusque
acceptiora ſunt? quanto laude ac ſempiterna

memoria
one Seruius ad Virgilium, lib. VII Aen. 66: Geryones, in-

quit, Rex fuit Hiſpaniae, qui ideo trimembris fingitur,
quia tribus iuſulis praefuit, quae adiacent Hiſſaniae ale-
oricae maiori, et minori, et Ebuſae. Ceterum, pro ſe-
quente uocabulo, incomitatus, codex noſter habet ſimplex,
comitatus;, ſed perperam. Ideo enim Diocletianus et Maxi-
mianus comparantur cum Hercule; quia, uti Hercules in-
comitatus per Alpes abduxit boues; ita hi Imperatores pro-
pe ſoli Alpium uias aperuniſſe pernibentur. Vocabulo autem,

incomitatus, ipſe uſus eſt Cicero, lil. 1 de orat. cap. 55.
Car. X, 1) 148. Tum, ſi fortimae, erc.. Parti-

cula, Tum, hic poni uidetur pro, Praeterea. In codice
noſtro et altero Gudii libro, non ftum, ſed tamen, legitur;

eaTVvqua®? e I0 non parum no Is arridet, ſi per colon æ. ſuperiore
fententia diſtinguatur.. Põtuit uero ex tam per compendium

pro tamen ſeripto illud nulgatum, rum, facile naſci. Inde
uero haec ſententiæ exiſtit: Domitiànus quidem et Maximia-
nus acquarant Herculem tranſitu per Alpes: raomen, ex re-
ſpèctu fortunae cauſſacque, itinera iſtorum Imperaiorum
multo habebantur digniora laude:.

I49. Quanto haec ueſtra itinera ete. Haec lectio pro-
dita eſt a Cuſpiniano atque annotata etiam in Gudii .libro
priore; quae: mire nobis placet neque enim repetitio illa
uocabuli, itinera, abundare, ſed orationem potius ornare,

multoque clariorem reduere, uidetur.
150. Quanto laude digniora.. Recte, quanto,

nomn:
ra/-
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memoria digniora? Tunc, Poeno ex ſummis
Alpibus uiſo, Italia contremuit, ſtatim pecu
agroque deſerto, omnes familiae ruſticanae

Viluas
non quania; quia cum digniora compenitur. Cellarius.
Interim, quanta, legitur in noſtro codice, item et in Pute-
olani, Rhenani, Nauii, et H. Stephani, libris.

151. Tunc, Poeno ex ſummis eecc. Poenus per dvro-
vouòę ſov ponitur pro duce Poenorum, ſiue Carthaginienſium;
Hannibale. Ita uulgatum illud: Haunibal ad portas expri-
mit Latinus Pacatus, in paneg. cap. XXXXVI. 3; Portis immi-
nens Pocnus. Carthaginienſes enim Poeni, quaſi Phoeni dicti,
quia originem duxere a Phoenicibus. In quibusdam ſeriptis
impreſſisque libris pro Poeno menũoſe poſitum eſt poenae; no-
ſter autem codex recte tuetur receptam lectionem.

152. Pecu agroque deſerto. Verba haec uarie ſcripta
et excuſa inueniuntur. Puteolanus, Cuſpinianus, Rhenanus,
Nauius, Liuineius et Paulus Stephanus, edidere: pecua agri-
que deſerta. Henr. Stephanus, Duacenſis, Gtuterus, Pute-
anus, Patarol: Paſcua agrique deſerta. Ad ouem locum
Patarol haec annotauit: Retinui, quod erat in editione Pari-
ſienſi, A. 1655. In aliis eſt Pecua, non male; ſcimus enim,
ueteres, quod modo pecus, pecudis, dicimus, hoc pecus,
haec pecua, plurale dixiſſe Vide, plira apud Priſcianum,
lib. VI. Hinc Papinio, Sylv. lib. III, carm 3, dictum:
Pecuaria culta Galeſſl. Iac. de la Baune et Cellarius prodi-
derè: paſcua agrique deſerti. In noſiro codice, et altero
Gudii libro, legimus: pecu agroque deſerto. Atque ita etiam
Puteænus ex ueſtigiis ueteris cõdicis legendum eenſuit. Non
indignam horum codicum auctoſitatem iudicauimus, cui

locum



8 n æara.ſiluas et ferarum cubilia petiuere. Quo nuntio 3.
accepto, omnibus oppidis matres Italae penſa e
manibus abiecerunt, paruos liberos abreptos

ad

Iocum daremus: ſic enim ſequentia uerba aptius cohaerent,
nec deſideratur copula, et. Nec eſt, cur uox, peci, nobis
ſcrupulum moueat; cum ea ſit indeclinabilis in ſingulari; in
plurali faciat, pecua, pecuum, pecubus; qua uoce Plautus,
Cato, Varro, Lucretius, Liuius, Solinus, Apuleius, ot alii,
ſunt uſ.

153. Siluas et ferarum tubilia. Puteolanus, Rhe-
nanus, Nauius, et Duacenſis, (ita uoco editorem anony-

mum Latino- Aiticorim Oratorum, ſiue Panegyricorum di-
uerſorum, cum ueterum, tum recentiorum ſeriptorum, Duaci
in officina typographica Baltaxoris Belleri MDxCV impreſſo-
rum, 8.) pro caſu quarto, ſiluas, euulgarunt caſum ſecun-
dum, ſiliarim ſed Cuſpinianus, ceterique, rectius habent,
ſiluas cui lectioni etiam codicum ſcriptorum auctoritas ſuf-
fragatur.

I54. Matres Italae penſa è manibus abiecerunt. Codex
noſter pro uoce, Italae, habet Italine; deinde praepoſitio-

mnem, è, omittit; quam etiam aliquot antiquiores libri excuſi
omiſere. Poſſit ita ſcribi legique; ſed utrobique nihil mu-
tandum cenſtmui.

155. Liberos abreptos. Linincius in margine libri
ſul coniecit, fortaſe legendum eſſe, lileros arreptos; et hanc
ipſam ſcripturam Gũdins in oriore libro, neſcimus unde,
annotault. Liberi ab?ępti aſioqui dicuntur, qul ui quadam
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ad templa traxerunt: ibi aedes ſacras paſſo ca-
pillo ſuo quacque uerrebat; uario planctu plo-

ratu-

e parentum ſinu complexuue ab aliis auferuntur. Cicero,
lib. l in Verrem, cap. 3: Qui e complexu parentum abreptos
filios ad necem duceret. Hic uero Mamertinus loquitur de
matribus, quae, penſis e manibus abiectis, prae metu, e ter-
ra, uel aliunde, ſubito ærriperent liberos, ut eos geſtarent,
uel ſecum deducerent in templa, ad opem deorum implo-
randam. Ad quem ritum reſpexit Statius, lib. X T heb. u.
50. ſeqq Alt procul Argolici ſupplex in margine templi
Coetus, et ad patrias fuſae Pelopides oras Steptriſerae Iunr-
nis opem, reditumque ſuorum, Expoſcunt, pietasque fores, et
frigida uultu Saxa terunt, paruosque docent procumbere na-
tos. Malimus igitur hic recipere, arreptos, niſi diſſenſus
omnium librorum uulgatorum, et ipſius codicis noſtri, obſta-
ret. Nullius autem pretii varietas eſt, quando Nauius et
Liuincius non, paruos, ſed paucos, liberos, edidere.

156. Aledes ſaeras paſſo capillo ſuo quabque uerrebat.
Mos matronarum, in magnis malis aras crinibus uerrere.
Liuius, IlI, 7: Stratae paſſim motres crinibus templa uer-
rentes, ueniam irarum coeleſtium, finemque peſti, expoſcunt.
Silius VI, u. 5650: Aſt aliae laceris canentes crinibus alta
Verrunt tecta deum. Cellarius. Alia huius ritus exempla
doctiſimus Drakenborehius annotauit ad citatum Silii locum.
u. g. ex Liuio, lib. XXVI, cap. 9: Ploratus mulierum non ex
priuatis ſolum domibus exaudiebatur; ſed undique mtronae,
in pullicum effuſae, circa Deum delubra diſcurrint, crinibus

haſſis
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ratuque futuris cladibus omina dabant; Thra-
ſymenum et Cinnas dolore praeſago praecine-

bant.

pajlis aras uerrentes. Conferatur Barthius, lib. XXXXVI
Aduerſar. ev Turnebus, XXVIIII, 30. In codice noſtro,
pro uoce, paſſs, legimus, ſparſos, non quidem incommo-
de: retinemus tamen uulgatam uocem, cum ea in eodem
ritu deſcrihendo etiam uſus ſit Liuius. Contra uero ex no-
ſtro codice in proximis uerbis adſciuimus uocem, uario, qua.
abeſt ab aliis libris; a Liuineio tamen etiam e codice Berti-
nienſt in margine annotatur. In uerbis, quaeque uerrebat,

optaremus, ut, abiecto pronomine, quaeque, legeretur,
uerrebant.

157.  Omina dabant. Ita recte, et ſuffragio codi-
cum ueterum, et ſententiae oratoris congruenter, legimus;
cum Puteolanus, Nauius, et adhuc Patarol, perperam euul-
garint, omnia dabant.

158. Thraſymenum et Cannas. Thraſymenus, He-
truriae lacus, nunc Lago di Preſſignano, ubi Romani clade

ingenti, duce Flaminio, 2b Hannibale fuſi ſunt. Cannae,
Apuliae urbs, ſeu uicus ignobilis, ut mauult Florus, lib. II,
c. 6: cuius nunc ruinac tantum ſuperſunt; ubi ab Hanniba-
le pariter Romani, ducibus Aemilio Paullo, er Terentio Var-
rone, profligati, ac paene deleti, quadraginta millium caede.
Laur. Patarol.

I59. Praecinebant. ĩ. e. quaſi praedicebant et uatici-
nabantur. Vulgo editum eſt, praecanebant; ſed ſequimur
ſcripturam codicis noſtri, et Gudii, et Puteolani.. Sunt qui-
dem, qui, prqecinere, et praecanere, ita diſtinguenda pu-
tent, ut illud ad rem muſicam, hoc ad diuinationem et ua-
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4. bant. Nunc autem, ut primum ex utrisque

Alpium iugis ueſtrum numen effulſit, tota
Italia clarior lux diffuſa, omnibus, qui ſuſpe-
xerant, acqua admiratio atquẽ dubitatio in-

iecta,

Emam2

ticinia, reſeratur; ſed illa diſſerentia eſt nihili. Certe enim,
uti uerbum ſimplex, caonre, ita et compoſitum, praecinere,
ſecundum optimos libros, ſinecdiſerinine ſeripturae utro-
que modo accipitur. Sic, ſi muſci prateunt cum fidibus,
aut praemoderantur ac prãemonſtrant modulos, item et
ipſae fides, dicuntur praecinere.. Cicero, s lib. IIll Tuſcul.

,diſp. cap. 2: Nec uero illud non eruditorum temporum orgu-
mentim eſt, quòd et deorum puluinoribus et epulis magiſtra-
tuum fides praerinunt. Nec minus ũii et uates, qui futura

praedicunt, dieuntur praecinere. Cicero, de Haruſpic.
reſp. cap. 10: Quis hoc tam nouo tantoque motu non magnim
aliqquid deos Popilo Romand ſraemonſtrare et prpecinere

fateotur? EEEEEEI160. Vi primm ex utrisque Alpium iugis. i- e. Cot-
tiis et Iullis. Codex autem noſter pro, ut primum, habet,
ut proximum; ſed non ſatis apte.

161. Omnibus, qui ſiſpexerant. Verbum ſuſpicere
hoc loco proprie de iis dicitur, qui alte ſpectarant, et ſur-
ſum ad montes, unde ueniebant iſti Principes, oculos ex-
tulerant. Sie Cigero, de Haruſp: reſp. cap. 9: Quis oſt
tam uecors, qui, cum ſuſpexerit in coelum,  deos eſſe non

ſentiat? EEES1I62. Aequa qdmiratio ꝗtque dubitativ inietta; vox,
u3 hr æu: aequa,

E
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jecta, quinam de illis montium uerticibus
orirentur? an his gradibus in terras coelo de:
ſcenderent? Vt uero propius propſusque coe-5.
pti eſtis agnoſci; omnes agri oppleti, non

homi-

aequa, in codice noſtro omiſſa eſt, et forte non magnopere
deſideraretur, niſi in plurimis libris extaret. Liuineĩus in
ora libri ſui notauit, pro ea in uetere codice legi, atque;
at fortaſſe legi debere, aeque. Nos retinemus lectionem
in omnibus reliquis libris uulgatam, et ſic interpreta-
mur: por; ſiue aequalis, et aeque magna, admiratio
atque dubiĩtatio ete. Sic. Terentius, unuch. I, II, I2:
utinam eſſet mibi pars aequa (i- e. aequalis, ſiue aeque
magna) amoris tecum, aut pariter fieret, etc. Sic et
silio, lib. IlI, u. 192, non aeque Arcti uocantur, i. e.
non aeque magna®t. Ad quem locum uide Cl. Draken-

borchium. Cum autem in pluribus libris antehac lege-
retur, inuecta placuit nobis iniectu; quod diſerte expri-
mit codex noſter; quod ſimiliter Linineius in ſuo uetere,
et Bertinienſi codice, atque Puteanus in alio, inuenerant.
Pſãeterea et Acidalius in notis ſuis ſic iuſſerat legi; quam
denique le&tionem iam Iacobus de la Baune, et Cellarius,
exhibuerunt. Sic uero et Cicero loquitur, ꝓro Cluentio,
cap. 28: Hic tum iniectus eſt hominibus ſcrupulus, et quoe-
dam dubitatio, quidnam eſſet actum Superſedemus plures
hulus generis formulas referre.

163. Quinam de illis. Vulgo proditum eſt, e? qui-
nqam etc. Hinc Langius, Liuineius, Gruterus, Baunius,
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5 ę;hominibus modo ad uiſendum procurrenti-
bus, ſed etiam pecudum gregibus remota

paſcua

et Cellarius, efficiendum cenſuere, ecquinam. Sic etiam,
et quis, atque ecquis, ſaepius alibi promiſcue dici, oſten-
dimus ad Panegyricum Plinii, cœp. XXXXVIIiI, 3. et LlIlI,
I. At, quoniam illud, quinam ſimpliciter poſitum in co-
dice noſtro, et altero Gudii libro, idque er, in ſimili formula
a Cicerone, pro Cluentio; cab. 28, omiſſum eſt; nunc etiam
practermittendum exiſtimauimus. Non uero nullius momen-
ti ſuſpicio eſt Gruteri, qui putauit, in particulã, de, latere
nomen, dei, ſiue dii, ita, ut maluerit legere, quinam dei
illis montium uerticibus orirentur? qui enim credebantur iſtis
gradibus in terras coelo deſcendere, non potuere non ãii exi-
ſtimari. Grammatici autem plerique tradunt, ãẽũ et dii, in
numero multitudinis utroque modo dici.

164. Concurſare inter ſe. Tritum eſt, concurſare, hoe
loco per uſitatam enallagen dici, pro concurſabant. ldem
etiam de ſequentium uerborum infinitiuis eſt ſtatuendum.

165. Nuntiare ignotis uiſa. Olim ubique legebatur, ſotis:
at in hac uoce ulcus uetus latet, cui remouendo nulli codices
ſcripti, neque libri excuſi, qui nobiĩs hucusque innotuere, ſuſfi-
ciunt. Valent. Acidalius ad hunc locum hãec commentatus eſt:
Poſſis interpretari, totis, omnibus; ut apud Apuleium aliquoties.

Sed mihi placeat, magis ſcribi, nuntiare totis uicis. Siue
etiam diſtinctionem mutari concurſare inter ſe agricolae,
nuntiare; totis uicis arae incendi. Hactenus Acidalius. At
Liuineius in ora libri ſui annotauit, pro fotis forte legen-
dum, notis. Quae uox tunc demum locum habere poſſe ui-
detur, ũ noti pro amicis ponantur, uti apud Catullum,
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paſcua et nemora linquentibus: concurſare
inter ſe agricolae, nuntiare ignotis uiſa, arae

incen-

LXXX, 4. Verum magis placet prior Acidelii coniectura:
nuntiare totis uicis; dummodo huic coniecturae adſtipulen-
tur ueteres quidam codices. Etenim, quod Cellarius ait,
Acidalio uideri potuit, uicis, excidiſſe, quod propter in-
ſequentem uocem, uiſa, iisdem fere apicibus conſtantem,
probabilius eſt, quaſi pro una perperam repetita eum habuiſſe,
qui deſcripſit. Nobis in mentem uenit, pro roris primum fuiſie
ſeriptum, ignotis, i. e. ignaris et neſciis Quam huius uo-
cis notionem cum ignorarent, aut priores literas obſoleſcen-
tes forte non animaduerterent, rudes librarii, primum repo-
ſuere, notis; ſed et cum hanc ſententiac panegyriſtae minus
congruentem putarent alii, interim hinc effinxere, totis.
Apprime autem huic loco conuenit, ignotis: quoniam,
ignotus, uulgo quidem paſſiue dicitur, incognitus, ſeu, qui
aliis non eſt notus; nihilo minus tamen etiam a probatis
linguae Latinae auctoribus aliquando acviue is dicitur ignotus,
quinon nouit, et qui rerum eſt ignarus. Sic Phacdrus,

lib. 1, fab. XI: Virtutis expers, uerbis iactans gloriam,
1GNOTOS. (i. e. ignaros) fallit, notis eſt deriſui. Quincti-
lianus, detlam. VI, cap. 2: Ne quis tumen erret ignotus,
non eſt filii mei nouerca, ſed mater. Ad quem locum uide
ſis Burmannum. Immo ipſe Cicero, lib. V ad famil. epiſi.
xII, 22: llli,artifices corporis ſimulacra ignotis nota ſaci-
bunt. Vbi, Manutio interprete, Cicero poſuit, ignotis,
non pro iis, qui ignoraventur, ſed qui ignorarent. Verum,
quamuis et hacc conie&tura noſtra expectet ſuſſragium codi-

civ
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incendi, tura poni-; uina libari, uictimae
caedi, euncta gaudio calere, cuncta plauſi-
bus tripudiare; diis immortalibus laudes gra-
tesue cantari; non opinione traditus, ſed
conſpicuus et praeſens Iupiter cominus in-
uocari; non aduena, ſed Imperator Hercu-
les adorari.

cis antiqui; interim tamen eam, tanquam innoxiam, æ2dmi-
ſimus.

166. Cuncta gaudio coleree Quid ſi legas, ſalire?
Cicero tamen, V Plhilippica Calebant interiore aedium
parte. et lll in Verrem: poſteaquam ſatis calere res Rubrio
uiſu eſt. Demoſthenes m01 TUgUuęæB5læg dixit, d
Veouabeœòa. Et Portius Latro in Catilinam: Iudices, quo-
rum aures caluerunt aſſiduitate pene quotidiana. P. Faber
Saniorianus, in notſs editioni Puteani adiectis.

167. Nou opinione traditus. Fictos et commentitios
deos opponit praeſentibus et conſpicuis Auguſtis. Cellarius.
Non Iupiter ille, qui deorum Rex eſſe per traditionem per-
hibetur; ſed Diocletianus Iouius, Imperator, inuocatur:

Patarol. Pro inuocatur, Liuineius e codice Bertinienũ
annotauit, aduocatur. Verumque uerbum recte ad dei cul-
tum reſertur; ſed non eſt, cur uulgatam lectiongm reĩicia-
mus.

168. Non aduena, ſed Inperator Fescules. ĩ. e. non
peregrinus et fabuloſus Hercules, ſed uerus Imperator, Ma--
ximianus Herculeus, adoratur. Hercules enim, praerer tot

alia cognomina, propter crebras peregrinationes etiamm
aduena et uagus cognominatus eſt.
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